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ИНСТРУКЦИЯ  



Назначение устройства 

Гайковерт ударный DEKO DKIW1300 предназначен для 
закручивания/откручивания болтов и гаек. 
 
Электроинструмент предназначен для эксплуатации в районах с умеренным 
климатом с температурой от +10 °С до + 40 °С, относительной влажностью 
воздуха не более 80% и отсутствием прямого воздействия солнечного 
излучения, атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. 
Инструмент соответствует техническим условиям и требованиям норм 
безопасности. Конструкция соответствует II классу защиты от поражения 
электрическим током. 
 
Примечание: Оборудование должно применяться исключительно для 
целевого использования. Данное оборудование не предназначено для 
профессионального использования и не рассчитано на серьёзные нагрузки. 
Если инструмент нагрелся в процессе работы, необходимо его отключить 
от питания и дать остыть, после чего продолжить работу. 
 

Технические характеристики 
Напряжение 230 В 

Мощность 1300 Вт 

Скорость холостого хода 2200 об/мин 

Max крутящий момент 600 Нм 

Частота ударов в минуту 4400 уд/мин 

 
Общие указания по технике безопасности 

 
Внимание: прочитайте и поймите все инструкции. 
Несоблюдение всех перечисленных ниже инструкций может привести к 
поражению электрическим током, возгоранию и/или серьезным травмам. 
Сохраните эти инструкции. 
 
Безопасность рабочего места 

 Обеспечьте чистоту и освещенность рабочего места. Загроможденные и 
плохо освещенные места служат причиной несчастных случаев.  

 Не используйте электроинструменты во взрывоопасных местах, 
например, вблизи горючих жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструменты генерируют искры, которые могут воспламенить 
пыль или испарения. 

 Не позволяйте детям и посторонним людям находиться вблизи 
работающего электроинструмента. Отвлекающие факторы могут 
привести к потере контроля.  

 
 



Электротехническая безопасность 
 Вилка электроинструмента должна соответствовать розетке. Никогда не 

переделывайте вилку. Не используйте никакие переходники для вилок 
электроинструментов с заземлением. Использование оригинальных 
вилок и соответствующих им розеток уменьшает риск поражения 
электрическим током.  

 Избегайте прикосновений к заземленным объектам, таким как трубы, 
радиаторы, плиты и холодильники. Риск поражения электрическим 
током выше, когда тело заземлено. 

 Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влаги. 
При попадании воды в электроинструмент увеличивается риск 
поражения электрическим током. 

 Обращайтесь с кабелем аккуратно. Никогда не переносите, не тяните и 
не выключайте электроинструмент за кабель. Держите кабель 
подальше от источников тепла, масла, острых предметов или 
движущихся частей. Поврежденные или запутанные кабели повышают 
опасность поражения электрическим током. 

 Для работы с электроинструментом вне помещения используйте 
предназначенный для этого удлинительный кабель. Использование 
кабеля, подходящего для использования вне помещения, снижает риск 
поражения электрическим током.  

 Если работа с электроинструментами в условиях повышенной 
влажности неизбежна, используйте устройство защитного отключения 
(УЗО). Использование УЗО снижает риск поражения электрическим 
током.  
 

Личная безопасность 
 При использовании электроинструмента будьте бдительны, следите за 

своими действиями и следуйте здравому смыслу. Не пользуйтесь 
электроинструментом, если вы устали или находитесь под 
воздействием наркотиков, алкоголя или медикаментов. Даже 
кратковременная невнимательность при работе с электроинструментом 
может привести к тяжелым травмам.  

 Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда используйте 
защитные средства для глаз. Использование защитных средств, таких 
как респиратор, нескользкая защитная обувь, каска и средства защиты 
органов слуха в соответствующих условиях уменьшает риск получения 
травм. 

 Не допускайте непреднамеренных запусков. Перед подключением 
инструмента к сети питания (или аккумулятору) и перед его переноской 
убедитесь, что выключатель находится в выключенном положении. Не 
держите палец на выключателе при переноске электроинструментов и 
не включайте вилку в розетку, если электроинструмент включен. Это 
может привести к несчастному случаю.  



 Перед включением электроинструмента снимите с него 
регулировочные инструменты и гаечные ключи. Регулировочный 
инструмент или гаечный ключ, оставленный на вращающейся части 
электроинструмента, может стать причиной травмы. 

 Не тянитесь. Всегда сохраняйте устойчивое положение и равновесие. 
Это позволит лучше контролировать электроинструмент в 
непредвиденных ситуациях. 

 Одевайтесь надлежащим образом. Не надевайте свободную одежду и 
украшения. Держите волосы, одежду и перчатки подальше от 
движущихся частей. Свободная одежда, украшения и длинные волосы 
могут попасть в движущиеся части. 

 При наличии пылеулавливающих устройств убедитесь в том, что они 
подключены и правильно работают. Использование 
пылеулавливающих устройств снижает вред, причиняемый пылью.  

 
Использование и обслуживание электроинструмента 

 Не прилагайте к электроинструменту чрезмерных усилий. Используйте 
подходящий для ваших задач электроинструмент. Правильно 
выбранный электроинструмент более эффективен и безопасен при 
номинальной нагрузке.  

 Не используйте электроинструмент, если его выключатель неисправен. 
Электроинструменты с неисправным выключателем опасны и подлежат 
ремонту. 

 Перед регулировкой, сменой аксессуаров или хранением отключите 
электроинструмент от сети питания и (или) аккумуляторов. Такие меры 
предосторожности уменьшают риск случайного запуска 
электроинструмента.  

 Храните неиспользуемые электроинструменты в недоступных для детей 
местах и не доверяйте электроинструмент лицам, не знакомым с ним и 
с этими инструкциями. Электроинструменты опасны в руках 
неподготовленных пользователей. 

 Выполняйте техническое обслуживание электроинструментов. 
Проверьте выравнивание и сцепление подвижных деталей, наличие 
поломок и прочие условия, которые могут повлиять на работу 
электроинструмента. Если электроинструмент поврежден, перед 
использованием его необходимо отремонтировать. Недостаточный 
уход за электроинструментом является причиной многих несчастных 
случаев 

 Храните режущие инструменты в чистоте и заточенном состоянии. 
Правильно обслуживаемые и хорошо заточенные режущие 
инструменты меньше заклинивают и лучше контролируются.  

 Используйте электроинструмент, аксессуары, насадки и т. п. в 
соответствии с этими инструкциями, учитывая условия и специфику 
выполняемой работы. Использование электроинструмента для 



выполнения непредусмотренных операций может привести к опасным 
ситуациям.  

 
Ремонт 
Ремонт электроинструмента должен производиться квалифицированным 
специалистом с использованием только идентичных запасных частей. Это 
обеспечит безопасную работу электроинструмента. 
 

Специфические правила техники безопасности 
 

НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы удобство или опыт эксплуатации данного устройства 

(полученный от многократного использования) доминировали над строгим 

соблюдением правил техники безопасности. Нарушение техники 

безопасности или неправильное использование данного инструмента могут 

привести к серьезным травмам.  

 Если при выполнении работ существует риск контакта режущего 

инструмента со скрытой электропроводкой или собственным шнуром 

питания, держите электроинструменты за специально 

предназначенные изолированные поверхности. Контакт с проводом 

под напряжением приведет к тому, что металлические детали 

инструмента также будут под напряжением, что приведет к поражению 

оператора электрическим током.  

 Всегда используйте средства защиты слуха.  

 Перед эксплуатацией тщательно осмотрите розетку и убедитесь в 

отсутствии износа, трещин или повреждений.  

 Крепко держите инструмент.  

 При выполнении работ всегда занимайте устойчивое положение. При 

использовании инструмента на высоте убедитесь в отсутствии людей 

внизу.  

 Требуемое усилие затяжки может отличаться и зависит от типа и 

размера болта. Проверьте усилие затяжки при помощи 

динамометрического ключа. 

 Держите инструмент обеими руками.  

 Руки должны находиться на расстоянии от движущихся деталей.  

 Не оставляйте работающий инструмент без присмотра. Включайте 

инструмент только тогда, когда он находится в руках. 

 При выполнении работ не направляйте инструмент на кого-либо, 

находящегося в месте выполнения работ. Бита может выскочить и 

привести к травме других людей.  



 Сразу после окончания работ не прикасайтесь к бите или к деталям в 

непосредственной близости от него. Они могут быть очень горячими, 

что приведет к ожогам кожи. 

 Без необходимости не эксплуатируйте инструмент без нагрузки. 

 Некоторые материалы могут содержать токсичные химические 

вещества. Примите соответствующие меры предосторожности, чтобы 

избежать вдыхания или контакта с кожей таких веществ. Соблюдайте 

требования, указанные в паспорте безопасности материала.  



Общий вид устройства 
 
ВНИМАНИЕ! В связи с продолжением работы по усовершенствованию 
изделия, изготовитель оставляет за собой право вносить в его 
конструкцию незначительные изменения, не отраженные в настоящем 
руководстве и не влияющие на эффективную и безопасную работу 
изделия. 
 

 
 

1. Выключатель 
2. Патрон 
3. Крышка щеткодержателя 
4. Корпус редуктора 
5. Обрезиненная рукоятка 

  



Перед началом работы 
 

 Наденьте средства индивидуальной защиты (перчатки, наушники); 

 Обработайте (при необходимости) заржавевшую резьбу каким-нибудь 
средством (растворителем, преобразователем ржавчины, маслом и 
т.п.); 

 Закрепите разнимаемые/сопрягаемые детали, чтобы они не пришли в 
движение в процессе закручивания (откручивания) в (из) них 
крепежных элементов;  

 Уберите все ключи и посторонние предметы из зоны работы. 
 
Всегда отключайте устройство от электросети перед регулировкой или 
обслуживанием.  
 
Включение/Выключение 

 Перед включением инструмента в розетку питания, всегда проверяйте, 
что триггерный переключатель работает надлежащим образом и 
возвращается в положение “ВЫКЛ”, если его отпустить.  

 Изменяйте направление вращения только тогда, когда инструмент 
полностью остановится. Изменение направления перед остановкой 
инструмента может привести к его поломке.  

 
Переключатель является реверсивным и обеспечивает вращение по 
часовой стрелке или против часовой стрелки. Для запуска инструмента 
просто нажмите нижнюю часть триггерного переключателя для 
вращения по часовой стрелке или верхнюю часть для вращения против 
часовой стрелки. Отпустите триггерный переключатель для 
остановки. 
 

Сборка 
 

Выбор правильного гнезда 
Всегда используйте гнездо надлежащего размера при работе с болтами и 
гайками. Использование гнезда ненадлежащего размера приведет к 
неточному и непоследовательному крутящему моменту затяжки и/или 
повреждению болта или гайки. 
 
Установка или снятие гнезда 
Для гнезда без уплотнительного кольца и штифта: 

 Чтобы установить гнездо, вдавите его в пятку инструмента до 
блокировки на месте.  

 Чтобы снять гнездо, просто вытяните его. 
 
 



Для гнезда с уплотнительным кольцом и штифтом: 

 Выньте уплотнительное кольцо из канавки в гнезде и удалите штифт из 

гнезда.  

 Наденьте гнездо на пятку инструмента таким образом, чтобы отверстие 

в гнезде было совмещено с отверстием в пятке.  

 Вставьте штифт в отверстие в гнезде и в пятке. Затем поверните 

уплотнительное кольцо в первоначальное положение в канавку гнезда 

для фиксации штифта.  

 Для снятия гнезда выполните процедуру установки в обратном 

порядке. 

 

Эксплуатация 

Соответствующий крутящий момент затяжки может отличаться в зависимости 
от типа или размера болта, материала закрепляемой рабочей детали и т.д. 
Зависимость между крутящим моментом затяжки крепления и временем 
затяжки показана на рисунках. Крепко удерживая инструмент, наденьте 
гнездо на болт или гайку. Включите инструмент и осуществите затяжку в 
соответствии с надлежащим временем затяжки. 
 
ПРИМЕЧАНИЕ:  

 При затяжке винтов M12 или меньшего размера, осторожно 
регулируйте давление на триггерный переключатель, чтобы не 
повредить винт.  

 Удерживайте инструмент прямо по отношению к болту или гайке, не 
прилагая чрезмерного усилия на инструмент.  

 Если Вы будете закручивать болт в течение более длительного времени, 
чем указано на рисунках, на болт или гнездо может воздействовать 
избыточное давление, они могут сломаться и т.д. Перед началом работы 
всегда выполняйте пробную операцию, чтобы определить надлежащее 
время затяжки для Вашего болта. Особенно при работе с болтами 
размером более M12, выполните вышеуказанную пробную операцию 
во избежание повреждения гнезда или болта и т.д.  

 
Крутящий момент затяжки зависит от множества различных факторов, 
включая следующие:  

 
1. Напряжение  

Падение напряжения приведет к снижению крутящего момента затяжки.  
2. Гнездо  

 Несоблюдение использования гнезда надлежащего типа приведет к 
уменьшению крутящего момента затяжки. 

 Изношенное гнездо (износ на шестигранном конце или квадратном 
конце) приведет к уменьшению крутящего момента затяжки.  



3. Болт  

 Несмотря на то, что коэффициент крутящего момента и класс болта 
одинаковы, соответствующий крутящий момент затяжки будет 
различным в зависимости от диаметра болта.  

4. Использование универсального шарнира или удлинительного стержня 
в некоторой степени уменьшает силу затяжки ударного ручного 
гайковерта. Это можно компенсировать путем увеличения времени 
затяжки.  

5. Способ удержания инструмента или материала в положении 
крепления повлияет на крутящий момент. 

 
Никогда не кладите устройство, если оно работает в непрерывном режиме! 
 

Чистка и обслуживание 
 
Прежде чем проводить какие-либо работы с устройством, отключите 
вилку от розетки электросети.  
 
Очистка 

 Во избежание перегрева двигателя устройства держите 
вентиляционные отверстия в чистоте.  

 Регулярно очищайте корпус устройства мягкой тканью, желательно 
после каждого использования.  

 Следите за тем, чтобы в вентиляционных отверстиях не было пыли и 
грязи.  

 Для удаления сложных загрязнений используйте мягкую ткань, 
смоченную в мыльной воде.  

 Никогда не используйте такие растворители, как бензин, спирт, 
аммиачная вода и др. Эти вещества могут повредить пластиковые 
части устройства.  

 
Замена угольных щеток  

 Регулярно снимайте и проверяйте угольные щетки.  

 Заменяйте щетки, если они изношены до ограничительной отметки.  

 Угольные щетки должны быть чистыми и свободно скользить в 
держателях.  

 Если угольные щетки необходимо заменить, это должен сделать 
квалифицированный специалист по ремонту (всегда заменяйте две 
щетки одновременно).  

 
 
 
 
 



Обслуживание  
Данный электроинструмент может работать в течение длительного периода 
времени при минимальном техническом обслуживании. Непрерывная 
исправная работа устройства зависит от правильного ухода и регулярной 
чистки.  
 

Транспортирование и утилизация 
 

1. Транспортирование электроинструмента должно производиться только 

в закрытых транспортных средствах (крытых автомашинах, 

железнодорожных вагонах, контейнерах). Электроинструмент должен 

быть уложен в транспортировочную тару.  

2. Инструмент поставляется в упаковке, чтобы предотвратить его 

повреждение при транспортировке. Эта упаковка является сырьем и 

поэтому может быть использована повторно или возвращена в систему 

переработки сырья. 

Инструмент и аксессуары к нему изготовлены из различных материалов, 
таких как металл и пластик. Неисправные компоненты должны быть 
утилизированы как специальные отходы. 

 
  



Гарантии изготовителя  
Гарантийный срок службы инструмента 1 год.  
Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем 
требований настоящей инструкции и при проведении технических 
обслуживаний.  
1. Гарантийные обязательства производителя действительны при 
соблюдении потребителем всех условий и правил эксплуатации, хранения и 
транспортирования инструмента, установленных настоящей инструкцией.  
2. Гарантийные обязательства производителя не распространяются:  
- на инструмент с повреждениями и неисправностями, вызванными 
действием непреодолимой силы (несчастный случай, пожар, наводнение, 
удар молнии и др.); 
- на инструмент с повреждениями или неисправностями, указанными в 
таблице «Возможные неисправности», возникшими в результате 
эксплуатации с нарушением требований, указанных в инструкции, а также в 
результате естественного износа узлов и деталей вследствие чрезмерно 
интенсивной эксплуатации инструмента.  
Гарантия не распространяется на следующие комплектующие и составные 
детали:  
- угольные щетки, сальники, резиновые уплотнения, шнуры питания (в случае 
повреждения изоляции подлежат обязательной замене без согласия 
владельца - услуга платная). Замена указанных комплектующих и составных 
частей осуществляется платно.  
- на оснастку (сменные принадлежности) входящие в комплектацию или 
устанавливаемые пользователем, например: удлинители, перемешивающие 
насадки и прочая сменная оснастка. 
Гарантийные обязательства производителя также утрачивают силу в случае 
попытки потребителя отремонтировать инструмент самостоятельно, либо с 
привлечением третьих лиц, не уполномоченных производителем на 
проведение гарантийного ремонта.  
3. Все виды ремонта и технического обслуживания производятся 
квалифицированным персоналом гарантийных ремонтных мастерских.  
4. По истечении гарантийного срока эксплуатации рекомендуется проводить 
техническое обслуживание инструмента в объёме:  
- проверка сопротивления изоляции в соответствии с ГОСТ 12.2.013.0-91;  
- проверка состояния щеток;  
- проверка состояния коллектора;  
- проверка состояния редуктора; - замена смазки;  
По окончании срока службы возможно использование инструмента по 
назначению, если его состояние отвечает требованиям безопасности и 
инструмент не утратил свои функциональные свойства. Заключение выдается 
ремонтными мастерскими. 

  
  



Возможные неисправности и методы их устранения 
 

Возможные неисправности 

 
Неисправность Вероятная причина 

Одновременное сгорание якоря и статора 

Работа с перегрузкой 
электродвигателя. 

Сгорание якоря с оплавлением изоляционных 
втулок. 

Сгорание статора с одновременным 
оплавлением изоляционных втулок якоря. 

Коррозия деталей изделия. 

Небрежное обращение с 
инструментом при работе и 

хранении. 

Проникновение внутрь инструмента жидкостей 
частиц строительных смесей, материалов 

Механическое повреждение корпуса, узлов, 
деталей 

Сильное загрязнение инструмента как внешнее, 
так и внутреннее 

  

 

Возможные неисправности и методы их устранения 
Неисправность Вероятная причина Действия по устранению 

Двигатель не 
включается 

Нет напряжения в сети 
питания 

Проверьте наличие 
напряжения в сети питания 

Неисправен выключатель Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Неисправен шнур питания 

Изношены щетки 

Повышенное 
искрение щеток на 

коллекторе 

Изношены щетки Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Загрязнен коллектор 

Неисправны обмотки ротора 

Рабочий инструмент плохо 
закреплен 

Закрепите правильно рабочий 
инструмент 

Повышенная 
вибрация, шум 

Неисправны подшипники Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Износ зубьев ротора или 
шестерни 

Появление дыма и 
запаха горелой 

изоляции 

Неисправность обмоток 
ротора или статора 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Двигатель 
перегревается 

Загрязнены окна охлаждения 
электродвигателя 

Прочистите окна охлаждения 
электродвигателя, 
предварительно отключив 
инструмент от сети питания 

Электродвигатель перегружен 

Снимите нагрузку и в течение 2-
3 минут обеспечьте работу 
инструмента на холостом ходу 
при максимальных оборотах 

Неисправен ротор 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 



Двигатель не 
развивает полную 

скорость и не 
работает на полную 

мощность 

Низкое напряжение в сети 
питания 

Проверьте напряжение в сети 

Сгорела обмотка или обрыв в 
обмотке 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Слишком длинный 
удлинительный шнур 

Замените удлинительный шнур 
на более короткий 

  

 

 

Ошибки пользователя ведущие к отказам 
 

Действия ведущие к отказу Признак Последствия 

Перегруз 
Повышенная температура 
корпуса, редуктора 

Одновременный выход из 
строя статора, ротора 

Продолжительная работа 
без перерывов на 
охлаждение 

Повышенная температура 
корпуса, редуктора 

Выход из строя статора, 
ротора 

 
 
Изготовитель NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
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ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
Гарантийный срок эксплуатации: 12 календарных месяцев начиная с момента 
продажи. 
Гарантийные обязательства отражены в Гарантийном талоне, который 
является неотъемлемой частью изделия.  
ВНИМАНИЕ! Не заполненный гарантийный талон – НЕДЕЙСТВИТЕЛЕН! 
Перечень сервисных центров Вы можете посмотреть на сайте:  
https://z3k.ru/service/ 
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код: 

https://z3k.ru/service/


 

 


